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ffi tnt"tnationales Wortnetz

neue Rukar

?+ilslaaoßfIfiEk€if

F,arriere K*lturschock

ffil perstinliche Erfahrungen im Ausland

abzahlen annehmen aufrnachen ffsrA*and'ern' immer noch sich entschließen
festgefahren innerhalb nTultikulturell sich über Wasser halten unbeschadet
verfügen über von vorne anfangen zurechtkommen mit das Dreifache von auslösen

Schreiben Sie mithilfe der Wörter im Schüttelkasten Sätze, die die unterstrichenen Ausdrücke
erklären.

1. Karin Schneider und ihr Mann verließen vor vier Jahren Deutschland in Richtung Australien.

2. Unflexibilität und slegggreldg Karriereaussichten hatten starke Unzufriedenheit verursacht.

3. Sie entschieden sich dafür; nach Australien zu gehen.

4. Sie haben in Australien gg!Z!9q_begg!_!gn.

5. !!n ZllIIqlm von vier Jahren haben sie sich hoch gearbeitet und verdienen 3x soJielydg früher.

6. Oskar Wiesner hate genügend Kapital, um eine Schreinerei aufzubauen.

7. Er hat die Aufbauphase aber nicht ohne Schaden überstanden

8. Er verstand die Mentalität seiner Kunden nicht und konnte nicht daldt unlggbg!.

9. Er bezahlt seine Schulden nacb unc! ngsh.

10. Jutta Schultinger hat Arbeiten akzeptiqg[ die weit unter ihrer Ausbildung lagen.

11. Sie wollte auf diese Weise das Nöligste für ihren Leben

12. Sie fand schnell einen Freundeskreis mit Menschen aus unterschiedlichen Kulturen.

1. karin Schne ider und ihr lvlann wanaferfen vzr vier Jahreu ndch 4ustrdlich aus.

ffi J"a"r, der ins Ausland geht ...
Wählen Sie aus, welches von den folgenden Artikelwörtern oder Pronomen passt. Manchmal gibt
es zwei Lösungen. Achten Sie auch auf die Endungen.

diejenigen irgendein .leäer keiner manche sämtliche mehrere niemand

1 Jeoler 

-, 

der ins Ausland geh! sollte die Landessprache können, denn natürlich kann

ohne Sprachkenntnisse in einem fremden Land zurechtkommen.

fällt es leicht, allein zu lernen, aber die meisten brauchen doch Unterricht.

Man sollte allerdings nicht Kurs machen, sondern sich vorher möglichst genau

über die Qualität informieren.
Spracheninstitute werben natürlich mit ihrer besonderen Qualität aber leider

ist meist nur ein Teil von ihnen wirklich gut.

5. Man sollte bei anfragen, Referenzen oder Zertifizierung überprüfen, dann

2.

3.

4.

Arbeiten international

Was fällt lhnen zu ,,Arbeiten im Ausland" ein? Ergänzen Sie das Wortnetz.

&isiko ,lbenteucr

,Irbeifen twt huslano{ 
'i '" Freuaotsprache
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findet man sicherlich heraus, die in Frage kommen.



E H"irkehr in die Fremde - ein Artikel für die Zeitschrift,,Rückkehrer"

ä Eine Freundin kritisiert den Entwurf zu dem Artikel für die Zeitschrift,,Rückkehrer". Wie finden Sie
die Stellungnahme der Freundin? Kreuzen Sie an.

! f'oRi.f, ! unhöflich n zu direkt n unklar n ttur. f]überkritisch

Liebe Clara,
Du hattest mich gebeten, mich zu deinem Entwurf für den Artikel in der Zeitschrift ,,Rückkehrer" zu

äußern. lch habe ihn also sehr gründlich gelesen. Allerdings sind ein paar Anderungen nötig:
1. Grundsätzlich muss die Stilebene geändert werden. Es klingt alles sehr,,gehoben". Du solltest

mehr umgangssprachliche Elemente oder Zitate einbauen, damit das Ganze lebhafter und
persönlicher wirkt. Es geht ja um persönliche Erfahrungsberichte von Leuten, die nach dem
Auslandseinsatz nach Deutschland zurückkommen und über ihre Schwierigkeiten am Anfang
berichten. So wie du es beschreibst, klingt es ziemlich langweilig.

2. Auch derAufbau muss geändert werden. Du beginnst mit theoretischen Erklärungen zur
Situation der Rückkehrerinnen und Rückkehrer. Dann kommen praktische Beispiele. Umgekehrt
wäre das erheblich besser: Zuerst die persönlichen Aussagen der Rückkehrer, dann die Erläu-
terung, warum das ganz typisch in dieser Situation ist, und später noch mal praktische Beispiele.

3. Du benutzt zu viele Abkürzungen (AMZ, GTZ etc.). Die kennen nur die Leute aus der Szene.
Das war alles. Falls etwas unklar ist, kannst du.mailen oder anrufen. lch kann auch konkretere
Anderungsvorschläge machen.
Sei herzlich gegrüßt und frohes Schaffen - lris

b gitte formulieren Sie die Stellungnahme der Freundin höfliche4 indem Sie die folgenden Sätze in
den Text einbauen bzw. Textstellen ersetzen.

'sriefanfallg;v-ielen Sank flir de*,Ent*urf für den'A*ikel .;... I ,. ., wenn Du einverstanden ,

.,bist. .l *tlerAingg würde ich einige Anderungen voischlagen .,. f, .-..und'ergefällt mi.r,.vom
Ansate he-r sehr gut ' ,: ' ';, ,' : ': '' ' ,

. rpünlet'*: ;;.,,"t*"fu1'bigche*steif.'f'€rundsäfzlich würde ich die,Stilebene insgesatntein'
w.enig.verändern.r f 'Saslkqnnte,ruhig ein:,wenig:farbignrd rgestetltwerden. '! Viellcieht '

könntctt du,ab und.zu einige umganssspraehliche,tf,effente einbauen oder auehZitate, .,.
, Funld2:'Dadurch.würdedasGanzelebhaftgq's-Fun'let{:..i.:Auch*m,Aufbitlwiirdeicheh*as,
I ä*dqrn 'j'lchwürdevorschlagen.'dassdü'genau.unrgekeirtvorgehs!:,". , ::
.'Punkt S:,.,. . zwar ..-;aber vielteicht sind ja auch qndere an dlm Arfikel rinteressiert I 'Noeh
. . eine'Kleinigkeih Vielleicht,soFtest du di€ typisehen Abkärzqngen,:veraqiden. -' .. , , .
,'Briefschlus*:.lchhoffe.dil.findestrdchnichtzukri-tisehl l'.,...na!ürlichiederzeitgem.-. I

, .'. ., wänn du d*s möchtest | ;5o das wäe es.was mir an deinem Entw$rf .*ufgefellen ist : '

Wege ins Ausland

Wortschatz

2.

3.

4.

Es hat in 29 Staaten und über 500 regionale
Es unterstützt ufenthalte aller Art.

Es vermittelt Sprach-, Work-, Freiwilligen
Schul- oderTätigkeiten im Zivil-.

I Eurodesk

Kombinieren Sie die Wörter im Kasten zu zusammengesetzten Nomen, die im Zusammenhang
mit Eurodesk stehen. Achten Sie darauf, dass manchmal ein Fugen-s steht.

1. Eurodesk ist ein europäisches lnformatior{hcfzwg!ß--

5.EsbietetTelefon-undtageZurgenauerenlnformationan.
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Lesen
lE fin Beratungsgespräch - aber geht es nicht höflicher?

Verändern Sie das folgende Telefongespräch mithilfe der Ausdrücke im Kasten, sodass es
höflicher wird.

GutenTaghierMartinalunc.iffi|UndvielenDank!iHätten5ie
gerade einen Moment Zeit, oder passt es jetzt nicht? i Gern geschehen. I Könnten Sie mir
vielleicht etwas anderes empfehlen? i Was möchten Sie denn wissen? i Entschuldigen Sie,
wenn ich Sie unterbreche. I Entschuldigen Sie, wenn ich kurz dazwischenfrage. { Das kann
ich verstehen, es'gibt wirklich viele. |,Verzeihung, wie meinen Sie das? I Hm. fntschuldigen
Sie, wenn ich noch mal unterbreche.

Wortschatz

) Hier Hahn-Rehmer, Eurodesk. Nas kann ich fur Sie tun?

D lch brauche eine Beratung.

)
N/
)

t

Doch, doch. Es passt schon. Dafür sind wirja da.

lch möchte ein Praktikum im Ausland machen und ...
Haben Sie schon auf unsere Homepage geschaut?

Ja schon, aber ich bin ganz verwirrt wegen der vielen Möglichkeiten.
Worum geht es lhnen denn

hauptsächlich bei lhrem Auslandsaufenthalt?
lch möchte Erfahrung sammeln: fachIich, sprachIich, interkulturelL
Aha! lch würde lhnen abervon einem Praktikum abraten, weil ...

Warum denn kein Praktikum?
Als Studienanfänger fehlt
Stimmt, das verstehe ich.

es lhnen eigentlich noch an fachlicher Kompetenz.

Sie könnten mit einem Freiwilligendienst ins Ausland gehen, da ...
Was gibt es denn da für Möglichkeiten?

Eine ganze Reihe. lch würde lhnen empfehlen, sich noch einmal im lnternet schlau zu machen.
Dann können Sie gern noch mal auf mich zukommen.

lch meinte, Sie können mich dann gern noch mal anrufen.
Alles klar. Auf Wiederhören.

Wiederhören!

Lesen
Schreiben

. .,a:]..i.',;.. ...... ..,.:.,.:, ,:r,.,,,,,,1':. ',..i.. ... ,.,.,,.,,: . ,...,,.

- AbbauvonVorurteilen

- Miwirkmg von Jugendlichen als Freiwillige m sozialen;

rkukrr e&qr.üd,dlol.q',glcililt:i?roje1;,,q',iitllörrlli.it-rled, {eä:.40
Jug*rdliihe p:reJahi:ausdtni _eülotäi6a}ie(Ä,]+ilanü:iirrr.rr,r,i.r,:,r,r:irrir: r,r.

1.

2.

3.

i
,ii

i
&

$

*
I

El f"nn Frau Unduraga sich bewerben oder nicht? - Anrufe beim,,ijgd"

? Lesen Sie den Text und ergänzen Sie die Sätze unten.

Der:;ügd:.: :rrr'ttein.,lTlrle;na*onale-Jlge*dgfmginsghafrsdigrxtq
BurdesvereiilerY::| 1Ggqel..p.ihaft.fti:.äitd .rnat-iorab.undipolitisghe
B!l.duqg..:.ye[f.9tg;'"äiGn?idgptrnnidia,,ftilgeni{?'z.,iele:.'-'-:,r',..:

- Förderung des Versrändniss zwircheu Argehörigen
teri&iiederieir ,.,.Nitibnirii .,:r.soziä,1ir ,:'Schiclitm; : Religi<inen : und
Welrmschauungen

Der Verein will das Verständnis zwischen Angehörigen verschiedener Nationen
Er will bewirken, dass Vorurteile

Jugendliche aus dem europäischen Ausland können an Projekten

Wie geht der Dialog auf S.119 weiter (Variante A und B)? Folgende Sätze helfen lhnen.

Könnten Sie mir freundlicherweise die Adresse geben? | Schade!Trotzdem vielen Dank! !

0.k. Darf ich noch mal anrufen, falls ich etwas nicht verstehe? I Leider niehL Zueeit köririen

I Gut' das geht gerade'
noch. i Auf unserer Homepage finden Sie alles: www-ijgd.de. | 24. i Nichts zu danken. Auf
Wiederhörenl I Ja- Darf ich fragen, wie alt Sie sind? i Und was empfehlen Sie, wie soll ich
mich bewerben? I Gern, dafrir sind wir ja da. I Auf Wiederhören. I Am besten wenden Sie
sich an unsere Partnerorganisation in Spanien. I Vielen Dank noch mal und auf Wiederhören.
I Wiederhören
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) Hier Reinhardt, ,,ijdg" - Büro Bonn. Was kann ich für Sie tun?
D Guten Tag, hier Silvia Unduraga. lch hätte ein paar Fragen zu lhrem Freiwilligenprogramm.

Passt es jetzt oder soll ich später noch mal anrufen?
) Nein, nein - das passt schon!

B > Also, ich komme aus Spanien, kann ich mich
bei lhnen bewerben?

Schreiben
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qeehrfc
uöchte ich

Ezrviel Stress
Lesen

Schreiben

A > Also, ich komme aus Chile, kann ich mich
bei lhnen bewerben?

> Lq49lhqht zu!zel!::

Vorbereitungen

I f"nnst du maldrübergucken?

Ein Freund möchte ein Freiwilligenjahr in Deutschland verbringen und bittet schriftlich um
lnformationen. Er hat Sie gebeten, über seinen Brief zu schauen, weil Sie besser Deutsch können
als er. Korrigieren Sie den Brief wie folgt.

- Schreiben Sie die richtige Form an den Rand (Beispiel '1).

- Wenn die Wortstellung falsch ist schreiben Sie das falsch platzierte Wort an den Rand
zusammen mit dem Wort, mit dem es vorkommen soll (Beispiel 2).

Mainz, den25. November

Sehrgeehrten Damen und Herren,
im kommenden .lahr ich möchte ein Jahr in Deutschland
verbringen, und zwar - als möglich - im Europäischen
Freiwilligendienst (EVS). Eine Freundin hat mir auf lhre
Angebote aufmerksam gemachen.
Daher möchte ich gern wissen, welchen Voraussetzungen man
ertüllen muss, um über lhre Organisation vermittelt zu sein.
Wie Sie sehen können, ich kann schon gut Deutsch, auch wenn
ich muss noch viel lernen.
Am liebsten würde ich bei einem sozial Projekt mitarbeiten.
Über eine balde Antwort würde ich mich sehr freuen.
Mit freundl icher Grüßen

Bringen Sie die Sätze in die richtige Reihenfolge. Denken Sie auch an die formale Gestaltung des

Briefes.

Elisa hat so viel mit den Vorbereitungen für ihren Aufenthalt in Deutschland zu tun, dass sie
momentan sehr gestresst ist. Sie hat einen Brief an das Wohnheim entworfen, der ziemlich
durcheinander ist.

Sehr geehrter Herr Gruber: { lch habe mich ,etzt ffr €inen Plat: in einern der rcnovierten
Doppelzimmerentschieden.,l Könnten Sie mirbitte eine kurze Bestätigungzukomm€n
lassen? I ln der Anlage finden Sie den von mir au:gefüllten und unte${hri€ben€n :

Mietvertrag. { vielen Dank frir lhr Schreiben vorn ... mit den Zusatzinf$rrnätionen. I M:t
freundlichen Grüßen I Vielen Dank im Varaus-

' 
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ffi Rntrage und Angebot - ein Brief puzzle

Der Computer ist abgestürzt und ein Hotelangestellter hat die ausgedruckten Briefe aus Versehen
zerrissen. Ordnen Sie die Briefteile so, dass zwei aufeinander abgestimmte Briefe entstehen: eine
Anfrage und ein Angebot.

S€IZI. ,,tiil

Könnten Sie mir auch mitteilen, ab wann es Sonderpreise für längere Aufenthalte gibt?

Da Sie sechs Nächte bleiben, gewähren wir lhnen einen ,

Sonderrabatt von 10%.

Das angenehmste tiegt im 3. Stock, geht nach hinten raus und liegt,r

rqr"rrrilrrrrii'1:! )' "' 
Es ist sehr geräumig, hat einen Balkon, ein

eigenes Bad und WC und ist mit Minibar, TV und lnternetanschluss

ausgestattet. Sie haben von dort einen wunderschönen Blick über,.,,1rr

die ganze Stadt.

Deshalb wende ich mich heute mit einer Anfrage an Sie:

Hotelde l'Op6ra

MichelDelpech

Über eine baldige Antwort würde ich mich sehr freuen.

Aufgrund dessen plane ich, nächste Woche ein paar Tage in lhre 
',,,

Stadt zu kommen, um mich nach einer Wohnung umzusehen.

ab 1.10. dieses Jahres werde ich als

Lesen
{F-

Schreiben

+tr**I1fl
Damit Sie mich schnell informieren können, wäre ich

lhnen dankbar, wenn Sie mir per E-Mail antworten

könnten.

Es sollte sehr ruhig sein und nicht

direkt neben dem Aufzug oder zur Straße hin liegen.

Friedhelm Schokolinski

Riemer-AG 
',,,

Fürth 
ll.'

.,,'...,'...''','....,,.'.....,,....',,....,.........1].

Hiel m,9i1.e l!le:ss-; :,:fp.|e!1,t:hi@ris.nsf,9g

Bei meiner Suche nach einem preisgünstigen Zimmer in einem ruhig
gelegenen Hotel bin ich im lnternet auf lhre Adresse gestoßen.

Sehr geehrte Damen und llerren;

und verbleiben mit freundlichen Grüßen

Natürlich bräuchten wir lhre genauen Ankunfts:
und Abfahrtstermine, damit wir die Belegung überprüfen können.

w
Bitte schicken Sie mir
ein verbindliches
Anlebot für ein Einzel-
zimmer mit Bad und
WC für fünf oder sechs
Übernachtungen.

Es kostet 73 € pro Nacht, inklusive Frühstück.

1:,

I

nach Lage und Ausstattung.

" " " '" '''"'""rrr'' 
Sollten sie noch Fragen

haben, setzen Sie,sicf bilte mi!g1s i1 V,epi$lng,

Angebot Hotel

Sehr geehrter Herr Schokolinski,

Mit freundlichen Grüßen

wir bedanken uns für lhr lnteresse an unserem Etablissement und

freuen uns, lhnen folgendes Angebot unterbreiten zu können:

Jnfrage-

Wir haben mehrere Einzelzimmer in verschiedenen Preisklassen, je

Wir würden uns freuen, Sie bald in unserem Hause begrüßen zu

dürfen

Anfrage

Sehr geehrte Damen und Herren,

ab 1 .'l 0. dieses Jahres werde ich als Leiter der
Auslandsabteilung der Firma Riemer nach
Lyon versetzt.
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Wortschatz

Schreiben

Hören S *r
Aussprache

E Unterschiedliche Briefstile - oder,,gehobenes" Deutsch

Welche Wendungen entsprechen sinngemäß denjenigen im Brief an Elisa, Lehrbuch, 5.121?
Tragen Sie die entsprechenden Ausdrücke in die Tabelle ein.

Hochverehrte Frau von der Grün, -ä

füt lh.re Anfrage unseren allerbesten Dank

.,1
'Es bereitet:uns große Freude, dass Sie im Rahrnenldes Europäischen'Freiwilligendienstes nach
Deutschland kommen.

Wir sehen unS allerdings gezwungen, unser großes ,Bedauer.n darüber auszudrücken, dass ,,

dezeit kein freies Einzelzimme!' mehr zur Verfügung steht- Wir ver:fügen aber noch über einige
frisch renovierte Doppelzimmer. Als Anlage erhalten Sie - lhrem Wunsch entsprechend : eine
Informationsbroschüre, aus der Sie Größe und Ausstattung der noch zur Disposition stehenden
Zimrner sowie die Höhe der Mieie ersehen können- :

Falls Sie lnteresse an einem PJatz,in einem der Doppelzimrner haben sollten,,möchten wjrdie i

Bitte äußern, dass Sie die Rücksendung des ausgefüllten und unterschriebenen Mietvertrages
(ebenfalls beiliegend) möglichst bald veranlassen..Erst wenn Sie diese Voraussetzung erfüllt
haben,'können wir die Reservierung vornehmen. Bei Ruckfragen wendenlsie sich bjtte direkt än

das Vcrwaltungssekretariat. Wir freuen uns, lhnen umgehend Auskunft zu gebeh

, und,verbleiben mil vorzüglicher Hochachtung : ,,,

ü(f" Ont'-

Brief an Frau von der Grün

ftochverehrte

unscren al lerbesfen DanK

Brief an Elisa

Sehr gechrfe

vielcuDank'

ff vor der Ausreise die Versicherungsfrage klären

Schreiben Sie einen Brief an eine Versicherungsgesellschaft, in dem Sie sich nach den
Konditionen für den Abschluss einer Auslandskrankenversicherung erkundigen. Benutzen Sie
auch die Ausdrücke unten.

Anfrage I lch bitte Sie, mir lhre Konditionen für ... zu nennen" I lch bitte Sie, rnir ein
Angebot für eine . . , zu unterbreiten. I Für eine baldige / schnelle Antwort / Nachricht /
Information wäre ich lhnen'sehr dankbar. I Mit freundlichen Grüßen I lch danke lhnen

' irn Voraus für lhr.e Bemühungen

13 Planung vor der Ausreise

l}121



b Hören Sie jetzt die Sätze, und achten Sie dabei besonders auf die Aussprache der von lhnen
unterstrichenen Wörter. Sprechen Sie nun die Sätze nach.

Hören & r,a

---J= 

a
Aussprache

J rinbisschen Auffrischung

Wie heißen die Formen dieser unregelmäßigen Verben? Ergänzen Sie und sprechen Sie dann die
drei Formen schnell hintereinander. Vergleichen Sie sie anschließend mit der Aufnahme auf der
CD und sprechen Sie noch einmal.

singen, :sinken,

Hören ö 4r---------+
Aussprache

E rontrete und Unsinnspoesie

Pong

Prng Pong Prng

Pong PrnS Pong

Prng Pong

ä Hören Sie die zwei Gedichte und achten Sie auf die Aussprache.

Prng In der Nacht die Sterne funkeln-
Und der Rundfunk funkelt auch.

Funkelntun auch die Karfunkeln"
und ein funkelnagelneuer Arzug auch
(Karfunkel = roter Granat)

b Lesen Sie die Gedichte nun laut. Vielleicht können Sie sich auch selbst dabei aufnehrnen und lhre
lnterpretation dann noch einmal anhören.

-:I:ffndeutsch$

€

B &
Lesen

Wortschatz
Lesen Sie nun den Vertrag im Lehrbuch ,5.122, noch einmal. Entscheiden Sie, ob die Aussagen
richtig (r) oder falsch (f) sind.

1. Die Warmmiete beträgt 320 Euro.

2. Der Vertrag kann eventuell verlängert werden.

3. Der Mieter muss alle Paragraphen der Hausordnung kennen.

4. Der Mieter muss das Zimmer renovieren, wenn er auszieht.

5. Der Mieter ist für das Verhalten seiner Besucher verantwortlich.

6. Der Mieter muss eine Kündigungsfrist von 30 Tagen einhalten.

7. Der Hausmeister kann dem Mieter die Renovierung abnehmen.

b Welche Wörter passen wo? Ergänzen Sie ggf. auch die Endungen.

xf
rf
rt
rf
rt
rf
rt

Abschluss Ausstattung inbegriffen -Katt*Aietr Kaution Kornfort kündigen
fvtonatsrnleten Nebenkosten renovieren teilrnöbliert unrnöbliert zusätzlich

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

Die Warmmiete setzt sich aus kalfaiete und 

- 

zusammen.

DieTelefonkostensindnatÜrlichnicht-diezahltmangesondeft.
MeistensmuSsmanbei-desMieWertrageseinevonzweioderdrei

zahlen.

Es gibt drei Möglichkeiten: ein möbliertes, ein oder ein Zimmer.

EinAppartementmitallem-istnatÜrlichteureralseinsmiteinfacher
Oft muss man das Treppenhaus selbst putzen oder bezahlen.

1122

Wenn man ausziehen will, muss man vorher und die Wohnung
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'lift-t Nachweise lnternational - Teilnahme, Engagement und Kompetenz von
f ugendlichen

ä Lesen Sie den folgenden Text markieren Sie dabei die Partizipien I und ll und beschriften Sie sie
jeweils mit Pl und Pll.

rii:i*lt Ui:d': "-
--' i.: i -r]:--

s" 1;:

Der zweite Teil des Textes ist sehr umständlich geschrieben. Verkürzen Sie ihn, indem Sie die
Relativsätze auflösen und Partizip I oder ll als Adjektiv verwenden. Streichen Sie die Wörtef die
wegfallen, und schreiben Sie dann den Satz neu.

lnternational geförderte ffll'1 ;ugendarbeit eröffnet interkultureli spannende Erfahi-ungsfelder. Sie
bietet mit ihren vielen verschieden aufgebauten Programmen einen Rahmen; in dem sich Jugendliche ..',

selbstverantwortlich und explorierend mit sich selbst, mit Menschen aus anderen Kulturen und mit den
unterschiedlichsten Themen auseinandersetzen können.
Die dabei entwickelten bzw. zur Verfügung stehenden Kompetenzen sind erforderlich, um den
wachsenden Anforderungen in einer g-lobälisierten Welt gerecht zu werden.

Die,,Nachweise international" dokumentiereh auf
attraktive Weise die Kompetenzen, Cle von Jugendlichen
gezeigt,,^,,erden, ihre Teilnahme und ihr Engagement.
Eine Steuerungsgruppe, die vom,,Bundesministerium
für Familie, Senioren, Frauen und Jugend" unterstützt
und durch den llAB koordiniert wird, hat ein
dreigliedriges Nachweissystem f ür Teilnehmende
und Teamer/innen i.n. der internationalen
lugendarbeit entwickelt:,,Teilnahmenachweis
international",,, Engagementnachweis international",

Ziel dieses Nac-hweissystems ist es, Jugendarbeit in
Deutschland, die international gefördert wird, - auch für
die Jugendlichen selbst - sichtbarer zu machen.

J€de Organisation kann dabei eigenverantwortlich :

entscheiden, ob sie die Nachweise, die angeboten l

werden, einsetzen möchte und welche der drei Varianten
jeweils die ist, die passt.

Ergänzen Sie die Endungen der Partizipien als
Adiektive oder Nomen.

,, Kompetenznachweis international"

Teilnahmenachweis international , 
-k e1&{iirr r*;,$l;q;lr;e,,;aJ;**;il'ti,ta-.-", 

.

allen zu, die an einer internationalen Maßnahme teilgenommen haben. Er enthält vor allerl.iil'r:lltl:il'l:ll'r::ll'rrl:i:ll

trägerbezogen. , . lnformationen und beschreibt die festgelegt Bildungsziele der Maßnahme,
ohne auf die personenbezogen Aspekte derTeilnehmend im Einzelnen einzugehen.

Engagementnachweis international
Dieser fürTeilnehmend und Teamer/innen eines internationalen Projekts gedacht .

Nachweis enthält alle lnformationen des,jleilnahmenachweises". Zusätzlich werden hier
individuell gezeigt Engagement sowie während des Treffens geleistet Beiträge
der J ugendlichen beschrieben.

Kompetenznachweis international
Dieser Teil der Nachweise lnternational bescheinigt in detailliert . Form individuell
gezeigt Kompetenzen von Jugendlichen in internationalen Projekten. Er ist gedacht
fürTeilnehmend und fürTeamer/-innen der internationalen Jugendarbeit. Die
Nachweise werden von Fachkräften ausgestellt. Diese lernen in einer speziellen
Ausbildung einen sachlich fundiert und wertschätzend Umgang mit Jugend-
lichen zu zeigen, zu dokumentieren und den Jugendlichen die entsprechend .,
Rückmeldung zu geben.
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Formen und
Strukturen
s.164,1V5

ffi Oi" Teilnehmenden - das Gelernte

a Was sind das für Leute? Was sind das für Sachen? Definieren Sie!

1. die an dem SeminarTeilnehmenden
2. das in der Schule Gelernte

3. ein bei der Hausverwaltung Angestellter
4. die Lernenden

5. die Vortragende

6. das von den Jugendlichen Geleistete
7. einer der in dem Projekt Engagierten
8. das neulich Besprochene

9. die durch die Stiftung Geförderten

+ die Leufe , die au a{em Se h4ikar feilnekwen

+ o{as, Ws in der Jchule qelerüf wtn(
+
+
2
-)

-\
+

Vereinfachen Sie den Text, indem Sie statt den Relativsätzen Partizipien als Nomen verwenden.

1. Die Leute, die zu der Tagung eingeladen waren, äußerten sich begeistert zur Qualität der
Leute, die vortrugen.

2. Allerdings gab es viele Verspätungen und diejenigen, die vor dem Saal warteten, wurden
langsam ungeduldig.

3. Diejenigen, die teilnahmen, äußerten sich dann aber sehr zufrieden über den Diskussions-

verlauf.
4. Das, was in der Diskussion beschlossen wurde, wurde protokolliert und gilt nun für alle.
5. Am letzten Tag gab es leider einige Leute, die verletzt wurden, als ein Leuchter von der Decke fiel.

1. Die ztr de{ Taqunq €iuqe laoteneu äußerten si6l"t b€q€isfertr zar €,üalffät dar v^ftrdq€nnf€n.

Weg - ahen wr#häm?

Wortschatz
Schreiben

ffitr wm sind die Voraussetzungen?

Ersetzen Sie die unterstrichenen Wörter und Ausdrücke durch passende Synonyme aus dem
Kasten und formulieren Sie die Sätze entsprechend um. Lesen Sie - falls notwendig - den Text im
Leh rbuch, S. 124, noch einma l.

bcseflließen träunren vcn Einwandenung engagiert entsenden
trei eugäng$ieh sein hinsiehtlich liegen an scit lange*r einn*hmen
urllsetzen vereinig&e5t*atc*- verfügen üb*n sich wenden an

1. Die USI sind für viele das Land ihrer Träume. Der Grund dafür sind u. a. die unternehmerischen
Freiheiten.

2. Geschäftsideen können leichter rcej'llfet werden als in Europa.

3. Es gibt weniger Beschränkungen in Bezug qqf erforderliche Ausbildungswege.
4. Viele, die in die USA auswandern, haben den TlQUm, eine große Karriere zu machen.

5. Für viele ist Neuseeland 9ei! lqnget Zei! ein beliebtes Urlaubsziel.
6. Neuseeland gibt nur Personen mit guter Ausbildung die Möglichkeit der lmmigration.
7. Wer nach Neuseeland will, muss sehr gute berufliche Qualifikationen haben.

8. ln China arbeiten meistens Deutsche, die von ihrer Firma dorthin gggg[1g!! werden.

9. Am besten fragt man bei Firmen, die in China aktiv sind.
10. Die Liste der bei der Deutschen Handelskammer registrierten.Firmen kann sich ieder ansehen.
11. Griechenland beEetzt bei den Lebenshaltungskosten einen Spitzenplatz.

12. Wer sich entscheidet, in Griechenland zu arbeiten, braucht viel ldealismus.

13. Wenn Sie in Griechenland einen Job suchen, sollten Sie einen Euroberater kontaktieren.

1. Di€v€r€inigf€nJfdafeh sind fürvie{e aas Land iLlrerTt'tiume.D6s ...
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Lesen

Formen und

s.162

E Ruslandstätigkeit, was ist hierbei sozial- und arbeitsrechtlich zu beachten?

Lesen Sie den Text und entscheiden Sie, ob die Aussagen richtig (r) oder falsch (f) sind.

"' . Da : Deutsililand' eine star.lc exiortorientierte Vgllawin-
' ':schaft''hat;'sind immer. mbhr deutsqhe Ärbeitnehmer im
i 

r : l1u9f4nd besihäfti5,,'D9r Regelfall ist:'die I E$sendung
aus r eiriem ,beieitS bestehgnden Arbei*verhältnis in

:': 'iDeurschland: Dabei isr:Folgendes zl .beaehleni Der
Begriffder Entsendung enßtarnmt dem Sozialrecht, setzt

eine zeidich begrenzre Beschäftigung voraus und hat
.,',dabei, 2u1,, Folge,, dassf .der Sozidlvefsieherungssdrutz im

r ,:: Ausländ niqht,,verloren gelit. Dle Entgendung beinhaltet,
tq:,'dass das Arbeiisverhiiltnis zum inländische! Arbeilgeber

fonbestehr und dass es bei Beendigung des von vornherein
'l pqq Vertrag. zeltlich, begre4zten Auqlandsaufenthalts

wieder aufebt. Wichtig ist, dass eine Rückkehr vereinbart
worden isr. Die Vertragsgestalrung ftir die Auslandstärig-

1. Die Zahl der Deutschen, die im Ausland arbeiten, steigt. X f
2. Arbeitgeber der im Ausland Tätigen ist die Firma vor Ort. r f
3. Entsendung bedeutet, dass der Mitarbeiter nur für eine bestimmte Zeit im Ausland r , f

tätig ist.

4. Nach der Rückkehr muss ein neuer Vertrag geschlossen werden . r t
5. Für die Taitigkeit im Ausland braucht kein neuer Vertrag geschlossen zu werden. t f
6. ln der Entsendungsvereinbarung müssen Vorbereitung, Tätigkeit und r f

Weiterbeschäftigung nach der Rückkehr geregelt sein.

7. TurVorbereitung gehören interkulturelles Training, Sprachunterricht und Landeskunde. 1 f
8. Der Mitarbeiter muss nach der Rückkehr jede Aufgabe in der Firma annehmen, die ihm r f

angeboten wird.

E Onn" Visum keine Einreise

Die Merksätze im Ausländeramt sind kurz und prägnant. Aber was bedeuten sie eigentlich?
Formulieren Sie die Sätze aus. Benutzen Sie ,,ohne ... zu" oder ,,ohne dass". Achten Sie auch auf
die Zeit der Verben.

1. OhneVisum keine Einreise!
Sie dürfen hicht e inre iscvt, lhne e in Visutu zu haben.

2. 0hne Vorliegen eines Arbeitsvertrags kein Visuml
Jie erhalkn keinen 4rbcifsvertras, ohne olass e inVisurrt vzrlieqt.

keit kann r sowohl,,r'duri6,'di" l'Mddifikätion,,,€iries
bestehenden Anstellrragsvertr€es,: *li,'a""t dutahr, den
Alxchlus5: eines neuen befriiietert V,effr€es erfoJ$en;

Be!. einqi'' Entsgnduagsvdieinbatung ,. : 
ili,'' insgesamr

avischen i.wei: wichtigpn,Begeiehen,iu., uäterscheiden,
die, Stetsr'zu .:'regeln. :. 9i ;,,'. Ein*:al.',..die...:,.V)öeqe.itung
(Stühwoite; qrcipskuhurellae Ttaini4gl, $piaihe;'polilisches
UmfefQ" dig Tatigkit .so*ie,diE'Aufenthaksümsrände
im',Bqscliäftig_ungslaqd,' i{Aiftlbe; l. Berichbpficht,
Sfeuetn; :''Sozialversiqhelungt,l, Ün1eikunft, . iUmzug,

tqbgnshaltuhgskosten,.Hsimreigen)l qnd anderersgitst die
Rückkehr-' und \ü€itertresehäfir'ggngsmodalltätio, des,

Mitarbeiters nach,Bee!4igqpg des Auslandiaufenthalts
(derselbe Arbeitsplatli,r gl€iclwertige Tätlgkeit),',,,,'.

t5

25

3. Ohne vorherige Unterschrift unter dem Arbeitsvertrag keine Arbeitsaufnahme!
Sie olürfen o{ie 4rbe it nicht aufnehnch, zhhe ...

4. Ohne finanzielle Absicherung kein Aufenthalt im Gastland!
llan o{arf sich nicht im hastland dufhdlfen, ohne ...

5. Ohne Prüfung der Unterlagen durch die Bundesagentur für Arbeit keine Arbeitsgenehmigung!
l'lan crhält kcine ,Irbcifs7e nehnigung, ohne ...

6. Ohne Aufenthaltsgenehmigung keine Erwerbstätigkeit!
lAan olarf keine 7rwerbstätigkeif ausüben, ohne ...
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Wortschatz

Forrnen und
Strukturen

s"162

Sprechen

9. die ruhelosen Seelen
10. Die Seelen suchen nach Vergeltung und

Gerechtigkeit.
11. Sie versuchen, Macht über andere Seelen

zu bekommen.
12. die einsamsten Hügel
Abschnitt 4

13. Aus Liebe hält man Vieles aus.
14. lch machte mir vo; dass ...
Abschnitt 5

15. ein unverzichtbarer Teil

16. Er bekehrt mich nicht zur Gemeinsamkeit.
17. wenn ich ihn nicht betreten muss

ffi Onn" genaue Vorstellung

Die Brasilianerin Adriana erzählt, dass sie nach Deutschland gekommen ist, ohne eine genaue
Vorstellung davon zu haben, wie das Leben in diesem Land ist. Formulieren Sie die Sätze um,
indem Sie ,,ohne ... zu" oder,,ohne dass" benutzen. Achten Sie auch auf die richtige Zeit der
Verben.

1. lch bin nach Deutschland gekommen und hatte nicht viel Ahnung von dem Land.
2. Meine Deutschlehrerin hatte mir Vieles erzählt aber sie ging nicht auf Einzelheiten ein.
3. Sie hat mir auch einiges erklärt, aber ich habe sie nicht richtig verstanden.
4. Leider habe ich nur zugehört und nicht nachgefragt.

5. lch habe viel Zeit mit,Vorbereitungen" verbracht aber sie haben mir nicht viel genützt.
6. Deshalb bin ich in unangenehme Situationen gekommen und wusste keinen Ausweg.
7. Niemand sollte ins Ausland gehen und'sich vorher nicht gut vorbereiten.
8. Jetzt lebe ich gern in Deutschland, aber ich habe meine Heimat natürlich nicht vergessen.

t. ßh bin nachDeufsch!44d gekoaryqr, ohlc viel |hnung von otswr 4nd zu haben.

t ',,' 
-'

S enalich draußen, aber verstehen wir uns eigentlich?

Besprechen Sie in lhrer Arbeitsgruppe, was auf den beiden Zeichnungen passiert. Stellen Sie
Vermutungen an, notieren Sie sie und tauschen Sie sich dann im Kurs aus.

El m"in größter Kulturschock

Lesen Sie den Text im Lehrbuch ,5.126, noch einmal und unterstreichen Sie don die Ausdrücke
und Wörter, die den folgenden Definitionen entsprechen.

Abschnitt 1

1. kurz nachdem ich in Berlin angekommen war
; kurz nach ae ine r +nkunft in Be rlin

2. beschädigte Fassaden
3. eigenartig
Abschnitt 2

4. im Schatten von großen Bäumen
5. Das war nur fast richtig.
6. lch fing an zu schwitzen.
7. Die deutsche Normalität stimmte mit der

von EdgarAllan Poe überein.
Abschnitt 3
8. Buddhisten glauben an Wiedergeburt.
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Formen und

Grammatik: Das Wichtigste auf einen BIick

n prttizip I und Partizip ll als Attribut

Wenn die Partizipien vor dem Nomen stehen, werden sie wie Adjektive dekliniert:
. Für viele ist Neuseeland ein beliebtes und sp,eqnep4-eF Urlaubsziel. (Partizip l)
. Sie verließen Deutschland wegen der f.egtggfqh,r.eg.9n Karriereaussichten. (Fartizip ll)

Erweiterte Partizipien vor dem Nomen
Die Partizipien als Adjektive können, besonders in offiziellen oder wissenschaftlichen Texten,

durch weitere Informationen ergänzt werden. Man versucht damit möglichst knapp zu schreiben
und Nebensätze zu vermeiden. Das P,-q.rti?tp-mtlsg.tnep.-Ep4e.i[el'.qng,F.n steht zwischen dem
Artikel und dem NomeR, auf das es sich bezieht. Auch hier wird das Partizip wie ein Adjektiv
dekliniert.
. Sie finden in der Anlage den Mietvertrag,.{qI..ryqp mif eqgeffif$"W.e1dgqjst. (PossiV

Vergongenheit)

Sie finden in der Anlage den vBg,Eil=eltsgefuf,tgn Mietveftrag. (Partizip ll)

. Die Vorschriften, fllq.1rTr.W.phnhg!rq1-gel!e4, sind einzuhalten. (Aktiv gteichzeitig)

*"'
Die lpr,.p.gfrgfr. i.m.,gq.Ee.nd.e.n Vorschriften sind einzuhalten. (Portizip l)

Dl Ye6ale Nebensätze und Angaben

Modale Nebensätze geben die Art und Weise eines Geschehens an. Hierzu kann man auch die
instrumentalen Angaben rechnen: Wie geschieht etwas?
. Sie verließen das Haus, qpp€,..4Ass die Nachbarn sie sahen.
. 

,Q.hp.e..deO,S ich mich Oesonääri angestrengt hätte, begann ich plötzlich abzunehmen.
(Konjunktiv Ll: entgegen der Erwortung)

. Olnq das Geld zu beachten, nahmen sie die Dokumente mit.

. Sie kauften das Haus, ohne einen Kredit aufzunehmen.
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